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UREDBA SVETA (EGS) §t. 404/93
z dne 13. februarja 1993

o skupni ureditvi trga za banane

SVET EVROPSKIH SKUPNOSTI JE

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske gospodarske skupnosti
in zlasti ¢lenov 42 in 43 Pogodbe,

ob upostevanju Protokola o carinski kvoti za uvoz banan v prilogi k
Izvedbeni konvenciji o pridruzitvi prekomorskih drzav in ozemelj Skup-
nosti iz ¢lena 136 Pogodbe in zlasti odstavka 4,

ob upostevanju predloga Komisije (1),
ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta (?),
ob upostevanju mnenja Ekonomsko-socialnega odbora (3),

ker mora delovanje in razvoj skupnega trga s kmetijskimi proizvodi
spremljati uvajanje skupne kmetijske politike, zlasti skupne ureditve
trga, ki so lahko razli¢ne, glede na posamezni kmetijski proizvod,;

ker v drzavah ¢lanicah Skupnosti, ki pridelujejo banane, Ze obstajajo
nacionalne ureditve trga, s katerimi se skuSa zagotoviti, da bi pridelo-
valci lahko prodali svoj pridelek na nacionalnem trgu in prejeli dohodek
v skladu s stroski pridelave; ker te nacionalne ureditve trga dolocajo
kolic¢inske omejitve, ki ovirajo vzpostavitev enotnega trga za banane;
ker nekatere drzave Clanice, ki ne pridelujejo banan, prednostno odpirajo
trg bananam iz afriSkih, karibskih in pacifiskih drzav (AKP), druge pa
imajo liberalne uvozne predpise, ki v enem primeru celo vkljucujejo
privilegiran carinski rezim; ker te razliéne ureditve ovirajo prost pretok
banan v Skupnosti in izvajanje enotnega rezima v trgovini s tretjimi
drzavami; ker mora za vzpostavitev enotnega trga razli¢ne nacionalne
ureditve nadomestiti uravnotezena in prozna skupna ureditev trga v
sektorju banan;

ker bi zato, da bi Skupnost lahko uporabljala nacelo preference skup-
nosti in izpolnjevala razlicne mednarodne obveznosti, morala skupna
ureditev trga omogociti, da se banane, pridelane v Skupnosti, in banane
iz drzav AKP, ki so tradicionalne dobaviteljice, prodajo na trgu Skup-
nosti na nacin, da se pridelovalcem zagotovi primeren dohodek in
porabnikom zmerne cene, hkrati pa se ne ovira uvoz banan iz ostalih
tretjih drzav;

ker je treba uvesti standarde kakovosti za sveze banane in, po potrebi,
trzne predpise za proizvode iz banan, da bi zagotovili preskrbo trga s
proizvodi enotne in zadostne kakovosti, ob upostevanju krajevnih
posebnosti in pridelanih sort, ter prodajo pridelkov Skupnosti po dovolj
ugodni ceni za zagotovitev ustreznih dohodkov;

ker je zaradi doseganja najvecjega mogocega dohodka od banan, pride-
lanih v Skupnosti, treba spodbujati ustanavljanje organizacij proizva-
jalcev, predvsem z odobravanjem pomoéi za zaletek poslovanja; ker
se morajo Clani take organizacije obvezati, da bodo celoten pridelek
prodali preko te organizacije, da bi lahko imela ucinkovito vlogo pri
koncentraciji ponudbe; ker je treba dovoliti tudi ustanavljanje drugih
vrst zdruzenj, ki bi vkljucevala organizacije proizvajalcev in predstav-
nike drugih faz proizvodnje; ker bi bilo treba kasneje doloéiti pogoje,

(M) UL C 232, 10.9.1992, str. 3.
(®» UL C 21, 25.1.1993.
() UL C 19, 25.1.1993, str. 99.
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pod katerimi smejo taka zdruzenja, ki predstavljajo razlicna podrocja
sektorja banan, sprejemati ukrepe sploSnega interesa in svoja pravila
raz§irjati tudi na neclane, tako lokalne kot regionalne; ker bi te organi-
zacije lahko svetovale pri pripravi okvirnih programov in imele dejavno
vlogo pri izvajanju strukturnih ukrepov, sprejetih kot del ureditve trga;

ker je treba ublaziti strukturne pomanjkljivosti, ki omejujejo konkurenc-
nost pridelka Skupnosti, predvsem s povecanjem storilnosti; ker bi bilo
treba programe, s katerimi bi to dosegli na posameznih pridelovalnih
obmocjih, dolociti v okviru sistema pomoc¢i Skupnosti s sodelovanjem
med Komisijo ter drzavnimi in regionalnimi organi ter razlicnimi
vrstami organizacij v zgoraj navedenem sektorju, da bi bili kar najtes-
neje povezani s pripravo predlaganih ukrepov;

ker je ureditev trga v posameznih drzavah doslej omogocala, da so
nacionalni pridelovalci banan na trgu dosegali primerne dohodke za
pokrivanje stroskov pridelave; ker uvedba skupne ureditve trga ne bi
smela pridelovalcev postaviti v slabsi polozaj od sedanjega in ker se
bodo cene na teh trgih verjetno spremenile, je treba predvideti kompen-
zacije za pokrivanje izpada dohodka zaradi uvedbe novega sistema, da
bi omogocili nadaljnjo pridelavo v Skupnosti ob stroskih, ki so posle-
dica posebnega strukturnega polozaja, dokler ne bo urejena s pomocjo
strukturnih ukrepov; ker je treba predvideti moznost prilagajanja pomoci
zaradi upoStevanja poveCane storilnosti ter trendov v razli¢nih kako-
vostnih razredih;

ker je na dolocenih zelo majhnih obmocjih Skupnosti, kjer so pogoji za
pridelovanje banan posebej neprimerni, bolj primerni pa za druge
pridelke, treba spodbujati dokon¢no prenchanje pridelovanja banan s
premijami za opustitev pridelave banan; ker je zaradi zmanjSanja stro-
skov tega ukrepa treba nasade ¢im prej izkrciti;

ker je treba z bilanco ponudbe in povprasevanja, ki se sestavlja vsako
leto, oceniti pri¢akovano pridelavo in porabo v Skupnosti; ker je treba
predvideti moznost spremembe bilance med letom glede na okolisCine,
vkljuéno s posebnimi vremenskimi dogodki;

ker je zaradi zagotavljanja zadovoljive prodaje banan, pridelanih v
Skupnosti, in proizvodov po poreklu iz drzav AKP v okviru spora-
zumov Lomejske konvencije, ter v ¢im vecji meri ohranjanja tradicio-
nalnih vzorcev trgovine, treba dolociti letno carinsko kvoto; ker bi tako
po eni strani za uvoz banan iz tretjih drzav veljale carinske dajatve v
viSini 100 ekujev na tono, kar ustreza sedanji carinski stopnji po Skupni
carinski tarifi, po drugi strani pa bi bil netradicionalen uvoz banan iz
drzav AKP prost carine v skladu z zgoraj omenjenimi sporazumi; ker je
treba predvideti moznost prilagajanja velikosti carinske kvote glede na
spremembe povprasevanja v Skupnosti, ugotovljene v bilanci predvi-
dene ponudbe in povpraSevanja;

ker bi morale za uvoz izven carinske kvote veljati dovolj visoke carine,
da bi bila zagotovljena prodaja banan, pridelanih v Skupnosti, in tradi-
cionalnih koli¢in banan iz drzav AKP v sprejemljivih pogojih;

ker tradicionalni uvoz banan iz AKP ne spada v brezcarinski kontingent
kot del tradicionalnih koli¢in, ki uposteva dolo¢ena pretekla vlaganja v
okviru programov za povecanje pridelave;

ker je zaradi uskladitve z zgoraj naStetimi cilji in ob upoStevanju
posebnih znacilnosti prodaje banan treba pri vodenju carinske kvote
razlikovati med subjekti, ki so ze trgovali z bananami iz tretjih drzav
in netradicionalnimi bananami iz drzav AKP, in subjekti, ki so Ze trgo-
vali z bananami, pridelanimi v Skupnosti, ter hkrati dolo¢eno koli¢ino
dati na voljo novim uvoznikom, ki so Sele pred kratkim zaceli trgo-
vinsko dejavnost ali pa nameravajo zaceti trgovinsko dejavnost na tem
podrocju;

ker bi bilo treba izdajati posami¢na uvozna dovoljenja uvoznikom iz
vsake zgoraj dolocene kategorije na podlagi povprecne koliine banan,
ki jo je uvoznik prodal v preteklih treh letih, za kar so na voljo stati-
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sti¢ni podatki, da ne bi prekinili obstojecih trgovskih vezi, obenem pa bi
dopustili dolocen razvoj trznih struktur;

ker se pri sprejemanju dodatnih kriterijev, ki jih morajo upostevati
uvozniki, Komisija ravna po nacelu, da je treba fizi¢nim ali pravnim
osebam, ki so prevzele poslovno tveganje prodaje banan, izdati dovo-
ljenja in da je treba preprecevati motnje normalnih trgovinskih odnosov
med osebami, ki se nahajajo na razlicnih to¢kah prodajne verige;

ker morajo drzave clanice, ob upostevanju trznih struktur, na podlagi
postopkov in kriterijev, ki jih sprejme Komisija, voditi popis uvoznikov
in dolocati prodane koli¢ine, ki se uporabijo kot referenca za izdajo
potrdil;

ker nadzor uvoza v okviru carinske kvote zahteva sistem uvoznih dovo-
ljenj, zavarovanih z vars¢ino;

ker bi morala Komisija imeti moznost, da prilagodi ukrepe za obvlado-
vanje resnih motenj ali nevarnosti za takSne motnje, ki bi lahko ogrozile
doseganje ciljev iz ¢lena 39 Pogodbe;

ker bi dodeljevanje doloCenih vrst pomoci lahko poslabsalo delovanje
ureditve trga; ker je zato treba za sektor banan uporabljati dolocbe
Pogodbe, ki omogocajo uposStevanje drzavne pomoci, ki jo odobrijo
drzave ¢lanice, in prepovedujejo pomoc¢, ki je nezdruZzljiva z delovanjem
skupnega trga;

ker je zaradi lazjega izvajanja teh doloCb treba v okviru Upravnega
odbora doloc¢iti postopek za vzpostavitev tesnega sodelovanja med drza-
vami Clanicami in Komisijo;

ker mora skupna ureditev trga v sektorju banan ustrezno upostevati tudi
cilje iz ¢lenov 39 in 110 Pogodbe;

ker bi nadomestitev razlicnih nacionalnih ureditev v veljavi ob zacetku
veljavnosti te uredbe s skupno ureditvijo trga lahko povzrocila motnje
na notranjem trgu; ker bi morala imeti Komisija od 1. julija 1993 dalje
moznost sprejeti vse potrebne prehodne ukrepe za obvladovanje tezav
pri uvedbi novega rezima;

ker bi bilo treba podro¢je uporabe Uredbe Sveta (EGS) st. 1319/85 z
dne 23. maja 1985 o okrepitvi nadzora nad uporabo predpisov Skup-
nosti za sadje in zelenjavo (') razsiriti na sektor banan zaradi zagoto-
vitve nadzora glede upostevanja standardov, ki so za banane doloceni v
tej uredbi;

ob upostevanju druzbenega, gospodarskega, kulturnega in ekoloskega
pomena gojenja banan na obmocjih Skupnosti v francoskih prekomor-
skih departmajih, na Madeiri, Azorih, Algarvu, Kreti, Lakoniji in Kanar-
skih otokih, za katera je znacilna izoliranost, oddaljenost in strukturna
zaostalost, te razmere pa v nekaterih primerih zaostruje Se gospodarska
odvisnost od gojenja banan;

ker bi bilo treba izvajanje te uredbe po doloCenem vmesnem obdobju
uporabe in pred koncem desetega leta od zacetka veljavnosti pregledati,
da bi se lahko preucilo moznost uporabe nove ureditve po tem datumu,

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

1. Vzpostavi se skupna ureditev trga za banane.

2. Ureditev zajema naslednje proizvode:

() UL L 137, 27.5.1985, str. 39.
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Oznake KN

Poimenovanje

0803 00 19

ex 0803 00 90

ex 0812 9590

ex 0813 50 99

1106 30 10

ex 2006 00 99

ex 2007 10 99

Sveze banane, razen rajskih smokev
Posusene banane, razen rajskih smokev
Zacasno konzervirane banane

Mesanice, ki vsebujejo posuSene banane
Moka, zdrob in prah iz banan

V sladkorju konzervirane banane

Homogenizirani izdelki iz banan

ex 2007 99 39
ex 2007 99 58
ex 2007 99 98

Dzemi, zeleji, marmelade, pireji in kaSe iz banan

ex 2008 92 59
ex 2008 92 78
ex 2008 92 93
ex 2008 92 98

Mesanice, ki vsebuje drugace pripravljene ali konzervirane
banane

ex 2008 99 49
ex 2008 99 68
ex 2008 99 99

Drugace pripravljene ali konzervirane banane

ex 2009 80 35
ex 2009 80 38
ex 2009 80 79
ex 2009 80 86
ex 2009 80 89
ex 2009 80 99

Bananin sok

3. Trzno leto traja od 1. januarja do 31. decembra.

NASLOV 1

Skupni standardi kakovosti in prodaje

Clen 2

1.  Za banane, ki naj bi se porabnikom prodajale sveze, razen rajskih
smokev, se dolocCijo standardi kakovosti, ki upostevajo razlicne sorte, ki

se pridelujejo.

2. Standarde kakovosti se lahko doloci tudi za izdelke iz banan.

Clen 3

1. Proizvode, za katere so bili doloceni skupni standardi, se lahko
prodaja v Skupnosti samo, ¢e ustrezajo tem standardom, razen ¢e Komi-
sija popostopku iz ¢lena 27 ne doloc¢i drugace.

2. Organi, ki jih dolo¢ijo drzave Clanice, lahko izvajajo preglede, da
ugotovijo, ¢e proizvodi ustrezajo standardom kakovosti.

Clen 4

Standarde kakovosti in prodaje, faze prodaje, v katerih morajo proizvodi
ustrezati tem standardom, ter ukrepe za zagotovitev enotnega izvajanja
doloc¢b ¢lenov 2 in 3, vkljuéno z dolo¢bami glede nadzora, se dolo¢i po
postopku iz ¢lena 27.
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NASLOV IV

Trgovina s tretjimi drZzavami

Clen 15

1.  Razen Ce ta uredba ne doloca drugace, se za proizvode iz ¢lena 1
(2) uporabljajo stopnje dajatev iz skupne carinske tarife.

2. Za odpravo ali preprecitev skodljivih uéinkov na trgu v Skupnosti,
ki bi lahko nastali zaradi uvoza nekaterih proizvodov iz ¢lena 1, se
lahko za uvoz enega ali vec takSnih proizvodov po stopnji dajatve iz
¢lena 10 zahteva placilo dodatne uvozne dajatve, ¢e so izpolnjeni pogoji
iz Clena 5 Sporazuma o kmetijstvu, sklenjenega v skladu s ¢lenom 228
Pogodbe v okviru urugvajskega kroga vecstranskih trgovinskih poga-
janj, razen Ce je malo verjetno, da bi uvoz povzrocil motnje na trgu v
Skupnosti ali bi bili u¢inki nesorazmerni s ciljem.

3. Sprozitvene cene, pod katerimi se lahko uvede dodatna uvozna
dajatev, so cene, ki jih Skupnost sporo¢i Svetovni trgovinski organiza-
ciji.

Sprozitvene koli¢ine, ki morajo biti preseZzene, da se lahko uvede
dodatna uvozna dajatev, se dolocijo zlasti na podlagi uvoza v Skupnost
v treh letih pred letom, v katerem se pokazejo ali bi se lahko pokazali
$kodljivi ucinki iz odstavka 1.

4. Uvozne cene, ki se upostevajo za odmero dodatnih uvoznih
dajatev, se doloc¢ijo na podlagi cif uvoznih cen za zadevno posiljko.

Cif uvozne cene se v ta namen preverjajo z reprezentativnimi cenami
tega proizvoda na svetovnem trgu ali na uvoznem trgu Skupnosti za ta
proizvod.

5. Komisija sprejme podrobna pravila za uporabo tega Clena po
postopku iz clena 27. TakSna podrobna pravila dolocajo zlasti:

(a) proizvode, za katere se lahko uporabljajo dodatne uvozne dajatve v
skladu s ¢lenom 5 Sporazuma o kmetijstvu,

(b) druga merila, ki so potrebna za uporabo odstavka 1 v skladu s
Clenom 5 tega sporazuma.

NASLOV V

Splosne dolocbe

Clen 21
1. Ce v tej uredbi ni drugade dolo¢eno, je za uvoz proizvodov iz
¢lena 1 prepovedano:

— zaraCunavanje kakr$nih koli dajatev z enakovrednim ucinkom
carinam,

— uporaba kakr$nih koli koli¢inskih omejitev ali ukrepov z enako-
vrednim ucinkom.
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Clen 22

»Za tarifno uvrSanje proizvodov, ki jih ureja ta uredba, se uporabljajo
splosna pravila za razlago kombinirane nomenklature in posebna pravila
za njeno uporabo; tarifna nomenklatura, ki izhaja iz te uredbe, se vkljuci
v skupno carinsko tarifo.

Clen 23

1. Ce uvoz ali izvoz povzro¢i ali bi lahko povzroéil resne motnje na
trgu Skupnosti za enega ali veC proizvodov iz ¢lena 1, ki bi lahko
ogrozile doseganje ciljev iz ¢lena 39 Pogodbe, se lahko v trgovini s
tretjimi drzavami uporabijo ustrezni ukrepi, dokler takSne motnje ali
nevarnost takSnih motenj ne preneha.

Svet na predlog Komisije po glasovalnem postopku iz ¢lena 43(2)
Pogodbe sprejme splosna pravila za uporabo tega odstavka ter doloci
primere in omejitve, v okviru katerih lahko drzave ¢lanice sprejmejo
zaSCitne ukrepe.

2. Ce nastane polozaj iz odstavka 1, Komisija na zahtevo drzave
¢lanice ali na lastno pobudo sprejme potrebne ukrepe; o taksnih ukrepih,
ki se zagnejo takoj uporabljati, so drzave &lanice uradno obveitene. Ce
Komisija prejme zahtevo drzave ¢lanice, mora o njej odlocati v treh
delovnih dneh po prejemu zahteve.

3. Ukrepe, ki jih sprejme Komisija, lahko Svetu predlozi katera koli
drzava c¢lanica v treh delovnih dneh od dneva, ko je prejela uradno
obvestilo. Svet se nemudoma sestane. Svet lahko s kvalificirano ve¢ino
ukrep spremeni ali razveljavi.

4.  Podrobna pravila za uporabo tega ¢lena se sprejmejo po postopku
iz ¢lena 27.

5. Ta clen se uporablja ob upostevanju obveznosti, ki izhajajo iz
sporazumov, sklenjenih v skladu s ¢lenom 228(2) Pogodbe.

Clen 24

Ce v tej uredbi ni drugage dolodeno, za pridelavo in trgovino s proiz-
vodi iz Clena 1 veljajo €leni 92 do 94 Pogodbe.

M7

v M6

Clen 27

1.  Komisiji pomaga Upravljalni odbor za sveze sadje in zelenjavo iz
¢lena 46(1) Uredbe (ES) §t. 2200/96.

Sklicevanja na Upravljalni odbor za banane se Stejejo za sklicevanja na
odbor iz prvega pododstavka.

VMo
2. Kadar je naveden sklic na ta ¢len, se uporabljata Clena 4 in 7
Sklepa 1999/468/ES.
Obdobje, doloceno v ¢lenu 4(3) Sklepa 1999/468/ES, je en mesec.

3. Odbor sprejme svoj poslovnik.
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vB
Clen 28
Odbor lahko obravnava tudi kakr$no koli drugo vprasanje, ki mu ga
predlozi predsednik na svojo lastno pobudo ali na zahtevo predstavnika
drzave ¢lanice.
M7
Clen 29
Drzave clanice Komisiji posredujejo podatke, ki jih ta potrebuje za
izvajanje te uredbe.
Clen 29a
Podrobna pravila za uporabo te uredbe se sprejmejo v skladu s
postopkom iz Clena 27(2).
VB

Clen 33
Ta uredba zacne veljati en dan po objavi v Uradnem listu Evropskih
skupnosti.
Uporablja se od 1. julija 1993.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.

vMms



